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See the notice on TED website

125318-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Małe jednostki pływające – „Проектиране, изграждане и доставка на лодка с 
електрически двигател“, свързана с изпълнението на работен пакет „Инструменти за 
мониторинг, превенция и реакция при речно замърсяване“, проект „Румънско-българско 
сътрудничество за зелена система за р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for Green 
Fit Danube System) – GREEN FIT FOR DANUBE
OJ S 37/2026 23/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
E-mail: krasiyana.nikolaeva@marad.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Проектиране, изграждане и доставка на лодка с електрически двигател“, свързана 
с изпълнението на работен пакет „Инструменти за мониторинг, превенция и реакция при 
речно замърсяване“, проект „Румънско-българско сътрудничество за зелена система за 
р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for Green Fit Danube System) – GREEN FIT 
FOR DANUBE
Opis: „Проектиране, изграждане и доставка на лодка с електрически двигател“, свързана 
с изпълнението на работен пакет „Инструменти за мониторинг, превенция и реакция при 
речно замърсяване“, проект „Румънско-българско сътрудничество за зелена система за 
р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for Green Fit Danube System) – GREEN FIT 
FOR DANUBE, одобрен за изпълнение по Програмен приоритет (PO2) „По-зелен регион
“, Специфична цел (SO 2.7) „Увеличаване на опазването на природата, 
биоразнообразието и зелената инфраструктура, включително в градските райони, и 
намаляване на всички форми на замърсяване“ на Програма ИНТЕРРЕГ VI-A Румъния - 
България 2021 – 2027 г. В рамките на обществената поръчка се предвижда да бъде 
извършена доставка на плавателен съд с хибридна система за задвижване, включваща 
електрически и авариен бензинов извънбордови двигатели, което включва следните 
дейности: 1) изготвяне на проектно-техническа документация от Изпълнителя; 2) 
приемане и съгласуване на техническия проект, съгласно действащата нормативна 
уредба на Република България от Възложителя, като по преценка на Изпълнителя и при 
нормативна необходимост техническата документация се съгласува и одобрява, по 
компетентност, с други държавни и/или общински органи и институции. 3) Изработване 
на плавателния съд; 4) Доставка на напълно оборудвания плавателен съд в 
акваторията на корабно място № 1 в пристанище Русе и приемането му, съгласно 
действащата нормативна уредба на Република България от Възложителя, като по 
преценка на Изпълнителя се съгласува и одобрява, по компетентност, с други държавни 
и/или общински органи и институции;; 5) Провеждане на ходови изпитания в 
акваторията на пристанище Русе; 6) Окончателно предаване на Възложителя и 
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регистрация в регистровите книги на дирекция Речен надзор Русе; 7) Провеждане на 
обучение по предварително одобрени от възложителя - програма и график; 8) 
Предоставяне от Изпълнителя на документацията на плавателния съд на български 
език; 9) Отстраняване на дефекти в гаранционния срок. ​​​​​​​
Identyfikator procedury: 038ae434-0867-4d73-be21-c1b65be49033
Wewnętrzny identyfikator: 557063
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34522300 Małe jednostki pływające

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Русе (BG323)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 141 440,14 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Открита процедура, провеждана на основание чл. 73, ал. 1 и чл. 18, ал. 1, т. 1 от Закона 
за обществените поръчки (ЗОП)

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
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1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - Участникът е опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
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нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията/чл. 113 от Закона за сметната 
палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Проектиране, изграждане и доставка на лодка с електрически двигател“, свързана 
с изпълнението на работен пакет „Инструменти за мониторинг, превенция и реакция при 
речно замърсяване“, проект „Румънско-българско сътрудничество за зелена система за 
р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for Green Fit Danube System) – GREEN FIT 
FOR DANUBE
Opis: „Проектиране, изграждане и доставка на лодка с електрически двигател“, свързана 
с изпълнението на работен пакет „Инструменти за мониторинг, превенция и реакция при 
речно замърсяване“, проект „Румънско-българско сътрудничество за зелена система за 
р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for Green Fit Danube System) – GREEN FIT 
FOR DANUBE, одобрен за изпълнение по Програмен приоритет (PO2) „По-зелен регион
“, Специфична цел (SO 2.7) „Увеличаване на опазването на природата, 
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биоразнообразието и зелената инфраструктура, включително в градските райони, и 
намаляване на всички форми на замърсяване“ на Програма ИНТЕРРЕГ VI-A Румъния - 
България 2021 – 2027 г. В рамките на обществената поръчка се предвижда да бъде 
извършена доставка на плавателен съд с хибридна система за задвижване, включваща 
електрически и авариен бензинов извънбордови двигатели, което включва следните 
дейности: 1) изготвяне на проектно-техническа документация от Изпълнителя; 2) 
приемане и съгласуване на техническия проект, съгласно действащата нормативна 
уредба на Република България от Възложителя, като по преценка на Изпълнителя и при 
нормативна необходимост техническата документация се съгласува и одобрява, по 
компетентност, с други държавни и/или общински органи и институции. 3) Изработване 
на плавателния съд; 4) Доставка на напълно оборудвания плавателен съд в 
акваторията на корабно място № 1 в пристанище Русе и приемането му, съгласно 
действащата нормативна уредба на Република България от Възложителя, като по 
преценка на Изпълнителя се съгласува и одобрява, по компетентност, с други държавни 
и/или общински органи и институции;; 5) Провеждане на ходови изпитания в 
акваторията на пристанище Русе; 6) Окончателно предаване на Възложителя и 
регистрация в регистровите книги на дирекция Речен надзор Русе; 7) Провеждане на 
обучение по предварително одобрени от възложителя - програма и график; 8) 
Предоставяне от Изпълнителя на документацията на плавателния съд на български 
език; 9) Отстраняване на дефекти в гаранционния срок. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 557063

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34522300 Małe jednostki pływające

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Русе (BG323)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 141 440,14 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: 1. Информация за задължения, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила 
в Република България е достъпна, както следва: Относно задължения, свързани с 
данъци и осигуровки: - Национална агенция по приходите, интернет адрес:  www.nap.bg
Относно задължения, свързани с опазване на околната среда: - Министерство на 
околната среда, интернет адрес:  Относно задължения, http://www.moew.government.bg

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
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свързани със закрила на заетостта и условията на труд: - Министерство на труда и 
социалната политика, интернет адрес:  - Агенция по https://www.mlsp.government.bg/
заетостта, интернет адрес:  - ИА „Главна инспекция по https://www.az.government.bg/
труда“, интернет адрес:  2. Публични регистри и връзки с https://www.gli.government.bg/bg
институции, относими към настоящата обществена поръчка: - Агенция по обществени 
поръчки:  - Комисия за защита на конкуренцията:  3. https://www2.aop.bg/ https://reg.cpc.bg
Начин на плащане: Плащанията по обществената поръчка се извършват съгласно 
приложения към документацията проект на договор за обществена поръчка 
(Приложение № 4), а именно: (а) първо авансово плащане в размер на 50% от цената – 
в срок до 30 (тридесет) дни, считано от Датата на влизане в сила на Договора, след 
представяне на фактура и гаранция на стойност равна на стойността на авансово 
предоставените средства. (б) второ плащане в размер на 50% от цената – в срок до 30 
(тридесет) дни, считано от приемане на изпълнението на дейности „Ходови изпитания” и 
обучение служители на ИА «Морска администрация», подписан приемо-предавателен 
протокол за изпълнени Дейности/Услуги и представена фактура. Плащанията към 
подизпълнител/и са уредени в договора за обществена поръчка – Приложение № 4 
(Раздел. Цена, ред и начин на плащане). Плащане към Изпълнителя не се извършва, в 
случай че за последния е получена информация от Национална агенция за приходите 
(НАП) или Агенция „Митници“ за наличието на публични задължения, съгласно 
разпоредбите на ДОПК. В този случай плащането се извършва съгласно указанията на 
органите на митническата администрация и/или НАП. 4. Изискуеми гаранции: 1. 
Участникът, определен за изпълнител, представя гаранция за изпълнение на договора в 
размер на 5 % от стойността на договора, под формата на: парична сума по сметка на 
Възложителя; безусловна, неотменима и непрехвърлима банкова гаранция или 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя, в полза на възложителя. 2. Участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция за авансово плащане в размер на 50 % от стойността 
на договора, под формата на: парична сума по сметка на Възложителя; безусловна, 
неотменима и непрехвърлима банкова гаранция или застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, 
в полза на възложителя. Гаранциите се усвояват и задържат, съответно се 
освобождават по реда и условията предвидени в договора за обществена поръчка 
(Приложение № 4 към документацията). Гаранцията за авансово предоставени средства 
се освобождава до 3 (три) дни след връщане или усвояване на аванса. Авансово 
предоставените средства се считат за усвоени до изпълнение на дейностите по ходови 
изпитания и обучение на служители. Гаранцията за изпълнение се освобождава: (а) 80% 
(осемдесет процента) - след приемане на изпълнението по Договора и (б) остатък в 
размер на 20% (двадесет процента), след изтичане гаранционните срокове, съгласно 
Техническото предложение.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Обществената поръчка се финансира по проект „Румънско-българско 
сътрудничество за зелена система за р. Дунав“ (Romanian-Bulgarian Cooperation for 
Green Fit Danube System) – GREEN FIT FOR DANUBE, одобрен за изпълнение по 
Програмен приоритет (PO2) „По-зелен регион“, Специфична цел (SO 2.7) „Увеличаване 
на опазването на природата, биоразнообразието и зелената инфраструктура, 
включително в градските райони, и намаляване на всички форми на замърсяване“ на 
Програма ИНТЕРРЕГ VI-A Румъния - България 2021 – 2027 г., Работен пакет 2 – 
„Инструменти за мониторинг, превенция и реакция при речно замърсяване“. Предмет на 

https://www.mlsp.government.bg/
https://www.az.government.bg/
https://www.gli.government.bg/bg
https://www2.aop.bg/
https://reg.cpc.bg
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конкретната обществена поръчка е насочен към доставка на плавателен съд с хибридна 
система за задвижване, включваща електрически и авариен бензинов извънбордови 
двигатели - инвестиция, насочена към смекчаване на изменението на климата. 
Плавателният съд ще използва възобновяема енергия, намалява оперативните 
разходи, чрез което се повишават устойчивостта на климатичните въздействия, 
ангажира се обществеността и се насърчава опазването на околната среда. 
Плавателният съд представлява осезаема и практична стъпка към по-устойчиво на 
климатичните промени бъдеще. Плавателното средство ще допринасе за опазването на 
водните пътища, като се намалява зависимостта от традиционни, замърсяващи 
двигатели. Това не само защитава водните екосистеми, но и помага за борбата със 
замърсяването, пренасяно по водата. Слънчеви панели, чрез които ще се генерира 
енергия за плавателното средство, изискват минимална поддръжка и никакви разходи 
за гориво, което води до значителни икономии на разходи през целия им 
експлоатационен живот. Техните конструкции с ниско въздействие и плаваемост са по-
малко уязвими от щети от бури и наводнения в сравнение с традиционната 
инфраструктура. Проектът е с екологична насоченост и отговаря на екологичните цели и 
приоритети, заложени в: Стратегията на ЕС за Дунавския регион (СЕСДР), Европейският 
зелен пакт, Териториалната програма на ЕС 2030, Новата европейска инициатива 
„Баухаус“, Парижкото споразумение относно изменението на климата. Проектът е с 
екологична насоченост и отговаря на екологичните цели и приоритети, заложени в: 1.
Стратегията на ЕС за Дунавския регион (СЕСДР): Проектните дейности ще допринесат 
за постигането на три от приоритетите на СЕСДР (Приоритетна област 4: Качество на 
водата Приоритетна област 5: Екологични рискове и Приоритетна област: 6 
Биоразнообразие, ландшафти и качество на въздуха и почвата). Изпълнението на 
дейностите/изградена инфраструктура/ и закупеното оборудване ще подпомогнат 
постигането на по-добро качество на водата, предотвратяване на екологичните рискове 
и опазване на биоразнообразието, ландшафтите, въздуха и почвата. 2. Европейският 
зелен пакт: Изпълнението на проекта ще допринесе за постигането на целите на 
Европейския зелен пакт, подобрявайки благосъстоянието и здравето на гражданите и 
бъдещите поколения, чрез своя принос за по-чист въздух, почва и води. Проектът 
допринася за опазването на биоразнообразието и екосистемите. 3. Териториалната 
програма на ЕС 2030: Балансирана Европа – По-балансирано териториално развитие, 
използващо многообразието на Европа чрез засилване на сътрудничеството в отговор 
на глобалните обществени предизвикателства и подобряване на екологичните условия 
и условията на живот, и здравословна околна среда – По-добри екологични условия за 
препитание, климатично неутрални и устойчиви градове и региони чрез разработване на 
решения, които свързват екосистемите и защитените зони в пространственото 
планиране, управлението на земята и други политики, както и разработването на нови 
инструменти за управление на кризи, допринасящи за повишаване на безопасността и 
устойчивостта на районите. 4. Новата европейска инициатива „Баухаус“ – насърчаване 
на устойчивостта, естетиката и приобщаването. Принципът „не причинявай значителна 
вреда“ – насърчаване на решения, които са екологични. 5. Парижкото споразумение 
относно изменението на климата – разглеждане на климатичната устойчивост в смисъл 
на адаптация към климата и устойчивост. Проектът допринася към екологичната 
инициативата, насърчавайки устойчивостта - от климатичните цели до циркулярността, 
нулевото замърсяване и биоразнообразието. Проектът допринася за Зелените 
обществени поръчки, включвайки обществени поръчки за стоки, услуги и строителни 
работи с намалено въздействие върху околната среда през целия им жизнен цикъл.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie 
zanieczyszczeniu i jego kontrola
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Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет и обем 
идентични или сходни с този на поръчката през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата. Минимални изисквания: Всеки участник през 
последните три години, считано от датата на подаване на оферта, следва да е изпълнил 
дейности, идентични или сходни с предмета и обема на обществената поръчка. *Под 
„дейности, идентични/сходни с предмета на настоящата поръчка“ следва да се разбират 
дейности по изработване и доставка на кораб, и/или дейности по реконструкция и/или 
преустройство на кораб, и/или дейности по доставка и монтаж на извънбордови 
бензинови и електрически двигатели и насищане с корабно оборудване. Забележка: 
Участниците следва да имат предвид легалната дефиниция по §2, т. 30 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за морските пространства, вътрешните водни 
пътища и пристанищата в Република България, конкретно: "Кораб" е всяко самоходно 
или несамоходно плавателно съоръжение от какъвто и да е тип, включително съдове на 
подводни криле, на въздушна възглавница, подводници, плаващи средства и 
неподвижни или плаващи платформи, предназначени за плаване по море и/или река, 
независимо от знамето, под което плава, и което се използва за извършване на една 
или няколко от следните дейности: превоз на товари, превоз на пътници и багажи; 
влачене на плавателни съоръжения; извършване на морски услуги и други помощни 
операции; риболов; експлоатация на други морски богатства, както и други дейности. 
Възложителят не поставя минимално изискване за обем.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „оптимално съотношение качество/цена“, съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 3 от ЗОП.
Opis: Показателите, по които ще се определи икономически най-изгодната оферта и 
тежестта на всеки един от тях в комплексната оценка на офертата са: Технически 
показател (ТП), с тежест в комплексната оценка: 60 %., максимален брой точки: 100. 
Технически подпоказатели: ТП 1. Срок за изпълнение: 40 точки. ТП 2. Обща 
инсталирана мощност на хибридната система, kW: 60 точки. Финансов показател (ФП) - 
предложена от участника обща цена за изпълнение на поръчката - с тежест в 
комплексната оценка: 40 %. Максимален брой точки: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/557063
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 

https://app.eop.bg/today/557063
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/557063
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 01/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Numer rejestracyjny: 121797867
Adres pocztowy: ул. "Дякон Игнатий" №9
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Красията Николаева - началник отдел "Проекти", Теодора Ангелова - 
външен експерт
E-mail: krasiyana.nikolaeva@marad.bg
Telefon: 0700 10 145
Adres strony internetowej: http://www.marad.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1093
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002

https://app.eop.bg/today/557063
mailto:krasiyana.nikolaeva@marad.bg
http://www.marad.bg
https://app.eop.bg/buyer/1093
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Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e45c7e1f-342c-49a3-9b28-a9aaeb912d7c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/02/2026 11:34:33 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 125318-2026
Numer wydania Dz.U. S: 37/2026
Data publikacji: 23/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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